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出版说明 
 

辽阔的拉丁美洲土地 有过孕育了人类古文明 玛雅文化

基切文化 阿斯特克文化和印加文化的光荣 也有过三百多年备

受殖民统治奴役的苦难 至今还残留着殖民压迫的阴影 就在这

块土地上 在长期历史发展过程中 印第安古典文学与欧洲文学

非洲文学融合 形成了独树一帜的具有拉丁美洲民族风格和特色

的拉丁美洲文学 它是世界文化宝库中不可忽视的一个重要组成

部分  

如果说整个拉丁美洲文学是一座繁花似锦 多彩多姿的花园

那么 拉美儿童文学便是其中一畦正在盛开的奇葩异卉 把它们

移植到我国文苑中来 为我国小读者 儿童文学爱好者与创作者

们展示拉丁美洲文学的一个侧面 打开一个不大熟悉的世界的小

窗口 这不仅是有益的 而且是必要的 为此 我们出版了这

部由中国社会科学院外国文学研究所朱景冬同志选编的 拉丁美

洲儿童小说选 这是我国翻译出版的第一部拉丁美洲儿童短篇小

说专集  

在这个集子里 共选译了十四国 二十九位作家的三十一篇

具有代表性的佳作 这些作品题材比较广阔 多方面地描绘了拉

美各国社会与人民生活的动人画面 从这些作品中 我们可以听

到拉美人民苦难历史的回声 看到他们斗争前进的足迹 了解拉

丁美洲的风光景物 社会风情和底层人民 特别是少年儿童们的

痛苦与不幸 这些短篇小说成功地塑造了众多的诚实 善良 无

私 刚强 热爱祖国 勇于牺牲的小主人公的艺术形象 风格朴

实 文笔优美 情节生动 充满浓烈的儿童情趣 具有强烈的感

染力量 不仅受到拉丁美洲的少年儿童欢迎 也可供我国的少年
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儿童和成人读者欣赏 供儿童文学作者借鉴  

本书的出版有幸得到我国文学界和翻译界老前辈的关心 承

蒙著名教育家 老作家叶圣陶同志亲为作序 翻译家叶君健同志

题写了书名 书籍美术家张守义同志为本书设计了封面 于绍文

同志作插图 在此 特深切致谢  

考虑到我国过去对拉美文学翻译出版不多 小读者们对拉美

作家比较生疏 我们在每篇作品后面都附载了该作家的生平简介

对作品中小读者们不易理解的个别地方 也作了必要的注释和处

理 特说明  

 

一九八三年二月 
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序文 
 

叶圣陶 

 

我写这篇序文说三点希望  

第一点 希望咱们中国的孩子多读些亚非拉各国的文学作品  

咱们常常说 咱们中国跟亚非拉各国同属第三世界 跟亚非

拉各国有共同的历史 共同的命运 所以应该团结起来 互相帮

助 共同奋斗 咱们这样说是真心诚意的 所以咱们也用同样的

话来教育咱们的孩子 我希望孩子们多读些亚非拉各国的文学作

品 为的是让他们从感性和理性两个方面来认识 共同的历史

到底是怎么样的历史 共同的命运 到底是怎么样的命运 好进

一步懂得咱们中国跟亚非拉的团结不仅是必需的 而且是必然的

这正是国际主义教育不可缺少的组成部分  

第二点 希望咱们的翻译家多翻译些亚非拉各国的儿童读物

咱们的出版界多出版些亚非拉各国的儿童读物  

翻译出版被压迫民族的文学作品 在咱们中国一向受到重视

尤其是从 五四 新文化运动以后 因为咱们中国那时候也处于

被压迫的地位 所以迫切地需要从被压迫民族的斗争中汲取经验

和力量 但是亚非拉各国的文学作品 由于语言文字的隔阂 翻

译出版的比较少 解放以后情况已经大有改善 可惜儿童文学仍

然是被忽略的一方面 象这本特地为孩子们选编的 拉丁美洲儿

童小说选 似乎还是第一本 我祝愿这本书的出版是郑重介绍亚

非拉儿童文学作品的良好的开端  

第三点 希望咱们中国的作家全都为孩子们写一两篇反映他

们的生活的作品  
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这一点是从看了这本 丁拉美洲儿童小说选 才想起的 这

本集子收集了三十一篇短篇小说 大多是本世纪五十年代以前的

作品 写的都是当时孩子们的生活 而作者都是拉丁美洲各国的

名家 这二十多位名家都不是专写儿童文学的 可是他们没有忘

掉孩子们 他们不但为孩子们写作 还把身边的孩子们作为主角

写入他们的作品 他们这样做 表现出他们有一颗能为孩子们着

想的可贵的心  

至于这本 拉丁美洲儿童小说选 编者已经在 后记 中把

编选的意图说得很明白了 我认为编者的工作是值得称赞的 他

们很好地完成了他们的意图 为咱们中国的孩子了解远在地球那

一面的拉丁美洲的孩子 提供了一本很好的读物  

 

一九八三年三月十三日 



 7 

 

钱包 
阿根廷 阿 荣凯 

 

    卢琼被绑在一根葡萄架支柱上 他思考着 回忆着  

    刚才 他当着所有街坊的面挨了一顿打 在众人面前受到了

侮辱 现在 他站着 双臂被反绑在一根葡萄架支柱上 让那些

愚蠢 糊涂和激怒的闲人看热闹 委屈地听着邻居们的评论 他

们无情地谴责他 挖苦他 讥讽 嘲笑他这个挨了打 受了委屈

的孩子 挨打的痛苦过去了 皮肉不觉得痛了 可是 他的心还

在作痛 感到耻辱 仿佛有一块烂泥巴团 粘留在他那宛如洁白

的大理石一般纯洁的孩子的心上 因为 虽然卢琼挨了打 挨了

骂 可是 他并没有过错  

    然而 正是他父亲 那个高大 英俊 他所如此崇敬的人

那个正直 高尚 他所为之骄傲的人 干了这件叫人难以相信的

不公平的事情 不仅惩罚他 辱骂他 还让糊涂的街坊们看他的

热闹 可他是无辜的孩子啊 既然自己的父亲也象别人那样 待

他这般不公平 他还能相信谁呢 一股无名的怨恨 种种令人心

碎的疑团 不由得充满心底 烧灼着他的心 卢琼在思考着 回

忆着  

    他思索自己为什么会有这种遭遇 为什么一次又一次地受到

成人们的虐待  

    难道是因为我从小就没有母亲吗 卢琼想道 是因为我

没有人保护 还是因为我身上肉多 打一顿也没什么关系  

    他们打人的手劲儿是那么凶猛 无情 他们激怒得发狂 气

愤得发昏 把人当作一头牲口那样往死里打 这种不公平的惩罚

往往都是来自匆忙的 不加思考的判断  

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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    卢琼回想起 有一次 他坐在一条长凳的一头晒太阳 那是

他刚替父亲办事儿回来 父亲要他去扛一张桌子回家 路程有三

十夸德拉 远 为了省下两角钱买一个陀螺和一条细绳儿 他是步

行往返的 他累得够呛 就坐在那条凳子上休息 不一会儿 一

个很胖的老头儿走来 在长凳的另一端坐下 过了一会儿 卢琼

站起来要走 这一下不得了 那胖老头儿身子一歪 就摔倒在地

上了 老头儿说他是故意作弄 卢琼说不是 想作解释 甚至还

走到老头儿跟前把他扶起来 老头儿不由分说 拿起拐棍就给了

他一下 接着 卢琼突然觉得有人在后边揪他的耳朵 一边还大

声叫喊着  

    我看见了 我全看见了  

    那人每喊一句 就揪他两下耳朵 踢他一脚  

    卢琼好容易挣脱了他 连那人的模样儿也没看清就想逃走

可是 早有一大群人围着他们看热闹了 他不得不用头和肩膀撞

开人群往外走 费了很大的劲儿才逃出去 他听见人们这样骂他

这个坏蛋 无赖 竟敢作弄一个老人 一个妇女还拿阳伞敲他

的脑袋  

    除了逃走 他没有别的办法 他既不能自卫 也不能向人们

申述他的充足的理由 他逃走了 但是挨了打 挨了骂 他心里

实在窝火 因为他并没有过错  

    还有一次 他坐在门槛上 瞧着同院的小伙伴们踢足球 真

糟糕 足球飞到了一个过路人的脸上 把他的眼镜打落在地上

玻璃片打碎了 那人十分气愤 丢下镜架不捡就去追赶踢球的孩

子们 追了这个又追那个 结果一个也没追上 孩子们都四散逃

走了 那人怒气冲天地走回来找眼镜架 恰好碰见卢琼把镜架从

地上捡起来还给他 那人把镜架猛地夺过去 接着就狠狠地给了

卢琼两耳光 这是怎么回事儿 卢琼不禁目瞪口呆 他想解释

可是那人好不容易找到个出气的 根本不听他的分辩 还要揍他
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卢琼只得逃走 那人责骂卢琼 硬说是卢琼把球踢到他脸上把眼

镜给打碎的  

    卢琼遭打挨骂 受到了虐待 成人们总是那么振振有词地骂

人 迫不及待地握起拳头来打人 他们以为这是在伸张正义 纠

正恶习 岂不知 那只不过是瞎出气  

    另外一次 他和几个伙伴拿着小石块儿玩投圈儿 就是在一

只木箱上画上几个圆圈儿 拿石块往圈里投 他们在这样玩的时

候 不小心 一块石头飞到一家香烟店的玻璃上 把玻璃打碎了

店主出门来 头一眼就瞧见又胖又高的卢琼手里捏着小石块儿

于是 冲他奔过去 想要踢他 掐他的脖子 卢琼不明白那人为

什么冲他发泄怒火 只得赶快逃跑了 他再也不想作解释 说明

不可能是他打碎那玻璃的 因为 石块儿还捏在他手里 还没有

掷出去呐 他想起前两次所吃的苦头 都是很冤枉的 这一次他

干嘛还等着遭打挨骂呢 他一次次受委屈 挨打骂 可是 动辄

拳打脚踢的成人们悔悟没有呢 没有 他们还是照样发火 照样

打人 至于打的是什么人 他们是不管的 他们就是想打人 就

是希望被他们拳打脚踢的孩子乖乖地任他们整治 象眼睛瞎 耳

朵聋 身体壮的牲口那样听任他们发泄狂怒而不能自卫  

    卢琼回忆着 思考着 我挨打挨骂 难道是因为我长得胖吗

是因为我从小就没有母亲吗  

     

现在 卢琼在众人面前挨过打后被绑在柱子上 让人们看热

闹 他是被自己的父亲 那个他非常敬爱的人打的啊 他思考

着 尽管他没有错儿 可还是又一次挨了打 挨了骂 而且被打

得多么疼哟 前两次揍他的是陌生人 这一次竟是他自己的父亲  

    这次他碰到的事情是那么意外 他简直不能相信 这天早晨

卢琼象往常那样早早地爬起来 准备给自己和父亲去煮牛奶咖啡

父亲要在床上喝 在进厨房之前 他在地上发现一个钱包 就顺
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手捡了起来  

    他认出了这个钱包 这钱包是佩特鲁乔的 我去还给他

他打开瞧了瞧 钱包是空的  

    佩特鲁乔是个修鞋匠 常在他家的厨房里热饭吃  

    喂 佩特鲁乔 这是您的钱包 对吗  

    鞋匠抬起眼睛 不相信地看着  

    唔 对 是昨天晚上丢的 你从哪儿捡到的  

    在厨房门前 喏 给您  

    卢琼很高兴地还给了他  

    鞋匠打开钱包看了看  

    对 这是我的钱包 鞋匠说 可是钱没有了 本来有四

块钱在里头的  

    我捡到的时候就是空的  

    你撒谎  

    我敢向您起誓  

    走 去见你父亲 小偷儿  

    说完他就站起来 去找他父亲 身后跟着好几个妇女 她们

听见鞋匠叫嚷 就凑过来 为鞋匠说话  

    她们一边走 一边用自己的方式议论着  

    出了啥事儿啦  

    卢琼偷了鞋匠的钱包 把钱拿走了 现在这个没脸皮的竟

说他捡到的时候就是空的  

    卢琼的父亲 身材高大粗壮 目光炯炯 他一听鞋匠说卢琼

偷了他的钱包 面色刷地发白了 太阳穴上 那条暗蓝的 差不

多象黑色的脉管 在他脸上嘣嘣直跳 仿佛要爆炸了 他想说

什么 可是说不出来 即使看到他的孩子被车碾死 也不会使他

的脸上出现如此可怕的表情  

    鞋匠拿他那不久前刚刚死去的女儿起誓 说钱包里确实有四



 11 

块钱  

    别的街坊也帮他说话  

    鞋匠是不会说谎的  

    这孩子是个小偷  

    堂亚德里亚诺的儿子成了小偷 真叫人难以相信  

    他父亲可是世界上顶顶诚实的人  

    这些话 卢琼的父亲听见了 可又象是没听见 他似乎要晕

倒了 浑身象发烧似的不住地颤抖  

    他终于说话了 声音嘶哑而低沉  

    你说 钱包里有多少钱 堂佩特鲁乔  

    四块钱  

    亚德里亚诺慢慢从口袋里掏出四块钱 给了他  

    卢琼站在父亲面前 一直没有说话 这时他插嘴说 不 爸

爸 别给他  

    可是父亲却狠狠地给了他一拳 把他打倒在地 昏过去了

后来 他只觉得被绑在了葡萄架的柱子上 挨了一顿皮带 皮带

落下去 他苏醒了 尖声地叫起来  

    不 爸爸 我没有偷  

    但是 无济于事 他父亲抽下去的每一皮带 都使出了他全

身的可怕的力量 有一下抽在了他的脑袋上 他又昏过去了  

    起初 男男女女的街坊们还这样称赞  

    打得对  

    做父亲的就应该这样管教孩子  

    可是到后来 看到打得这么狠 他们实在看不下去了 于是

就上去干预 一个妇女抓住他挥动皮带的手 其余的人站在他和

挨打的卢琼中间 大家象拖走一个醉鬼似的把他拖开了  

    别放开他 他喊道 绑在那儿 让大家看看 喂 孩子

们 你们围着他转圈儿 唱歌 跳舞 冲他喊 小偷 小偷  

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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    孩子们一动不动 他继续喊着  

    我儿子是小偷 亚德里亚诺 比多菲的儿子是小偷  

    他突然啜泣起来 两只拳头放在嘴上 仿佛在咬着 一双眼

睛睁得大大的 注视着受刑的孩子  

    亚德里亚诺 比多菲是个木匠 是一个人所共知的正派人

人们都说他为人诚实 办事公道 只要看看他那双湖水般清澈平

静的蓝眼睛 只要听见他那带着伦巴底 方言的有节奏的响亮的声

音就够了 他的伦巴底口音一直没有变 尽管他在美洲已经生活

了四十年  

    修理这个衣柜得多少钱 亚德里亚诺先生  

    三块五  

    谁也不向他还价 都知道他不会多要 向他还价 就等于侮

辱他  

    可怜的亚德里亚诺先生 你怎么会碰到这么不幸的事儿

呢 儿子竟是个小偷  

    难道他不是吗  

    谁说不是  

     

卢琼被绑在葡萄架的柱子上 感到痛苦 耻辱 一肚子怨恨

心里象有一团火在燃烧 干渴的嘴里充满了苦味 他思考着 

    这样过了一个钟头 他一直在听着街坊们对过往行人解释他

被绑在那里的原因 他们歪曲事实 随意编造 愈说愈玄 好象

是他溜进鞋匠的家里摸走了他的钱包似的  

    行人听了就辱骂他  

    假充好人  

    你不了解你父亲是个怎样的人 你要是了解他的话 宁肯

跳河也不会当小偷  

    你父亲是个非常正直的人 知道吗  
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    你给这样的父亲做儿子 真不配  

    卢琼一声不吭 因为他看到 站在他面前的所有成年男女

眼里闪着火光 痉挛的双手捏着拳头 露出一副狂怒的模样儿

这种狂怒意味着什么 他是一清二楚的  

    只有小伙伴们理解他 他们没有跟成年人一起干那样的蠢事

他们是从另一个角度 另一个世界看待这出丑剧的 他们没有被

那种狂怒 那种急于打抱不平的愚蠢热情所迷惑 这种不平 直

到找到 罪人 并加以惩罚 才会得到满足 因此 小伙伴们宣

判卢琼没有罪过  

    旺戈走到他面前 对他说  

    你真的偷了那四块钱吗  

    我没有偷 我捡到时就是空的  

    这些话 旺戈不仅用他的耳朵听 而且在心里进行了分析

因此 他知道卢琼是没有过错的 于是他大声宣布说  

    卢琼一分钱也没有偷  

    你怎么知道 旺戈的母亲跳起来 她又生气 又担心

惟恐自己的儿子站在卢琼一边 你怎么敢这样说  

    我知道 旺戈肯定地说  

    听到他的口气这么硬 他母亲更气了 就啪地给了他一巴掌

把他胆敢为卢琼说话的勇气全打掉了  

    其余的孩子一言不发 因为 他们的父母也会打他们的 何

必为了表示同情而冒挨打的危险呢  

    他们只好把自己的想法谨慎地埋在心里 真理将在他们的心

里沉睡许多年 直到他们也长大成人 才能大胆地讲话 因为

到那时他们能够用脚和拳头来捍卫他们的言语 啊 对了 到那

时他们的心灵也许会被拳头和脚改变的 不会象现在这样睁大眼

睛看待真理 张开耳朵听取 罪人 的申诉 同情无辜 体会受

虐待者的悲愤  
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    这个孩子为什么被绑在那儿 佩德林问  

    佩德林是一个好奇的人 他有时当商贩 有时打零工 什么

工作都干 今天到哪一家裱糊房屋或安装一台电器设备 明天又

上街卖煤气灯罩或红绿铅笔 他性格爽朗 健谈 总是以他的话

语和笑声 使居住在大杂院的劳动者们的悲苦愁闷的生活变得欢

乐起来 所以 他到处受到欢迎 人们精神苦闷 是因为生活太

艰难了 但是 他们也是渴望欢乐的 所以 每当碰到一个快活

的人 他们就去找他 好使他们那由于生活冷酷而变僵的心灵

得到温暖 他们需要他 有如冬天渴望见到太阳一样  

    这孩子为什么被绑在那儿 佩德林问  

    两个妇女各人按各人的理解 彼此矛盾地讲给他听 她们试

图说明事情的经过 佩德林发生了兴趣  

    你们提到一个钱包 是不是今天早晨我在离门口三步远的

地方发现的那个 喂 卢琼 那钱包你是在哪儿捡到的  

    在院子里  

    就是那一个 是我扔在那里的 扔在厨房门口 对不对  

    对 卢琼惊奇地回答  

    佩德林解释说 那个钱包 他是在街上捡到的 他打开一看

里头有四块钱 却不知道主人是谁 他就把钱留下来 把那个又

破又脏的钱包扔掉了  

    这个可怜的孩子就是由于这个原因挨了一顿冤枉打的

吗  

    大家将信将疑地相互望望 又看看佩德林  

    干嘛这样看我 不认识我吗 我说的是实话 真正的实话

把孩子放了吧 叫他父亲到这儿来  

    不用派人去了 早有一群孩子在旺戈的带领下跑去把这个好

消息告诉了他父亲 卢琼的父亲在这群欢腾的孩子们簇拥下急匆

匆地赶来了  
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    什么 佩德林 你说什么  

    佩德林把事情的经过一五一十地对他讲了一遍  

    把佩特鲁乔喊来 卢琼的父亲吩咐道 同时开始解那绑着

卢琼的绳子  

    鞋匠来了 在他周围顿时围上了五十个女人 五十个男人

一百个孩子 他们是整个院子和同街区的另外二 三个居民院的

居民  

    鞋匠和木匠被围在人群中央 木匠脸色苍白 用他那清澈的

蓝眼睛冷视着鞋匠  

    佩德林最后交给卢琼的父亲四块钱  

    这时 木匠十分激动 他笨拙地说  

    好极了 原来我儿子并不是小偷 对吗  

    有些人回答  

    对 他不是小偷  

    你可以放心了 亚德里亚诺先生  

    好极了 我打了我的儿子 原来他没有过错 对吗  

    对 他没有过错  

他没有过错  

 

    这句话人们重复了好几遍  

    好极了 这么说 是你 佩特鲁乔 诬蔑我的儿子偷东西

让他挨了打 对不对 好极了 现在咱们两个得见个高低了  

    说完 他逮住了鞋匠的手腕 鞋匠结结巴巴 向他求饶 吓

得眼珠都直了 东张西望恳求人们帮助解围  

    我们不要徒手较量 身材高大的木匠说 不 你拿拐杖

我空着手  

    鞋匠声明 用什么方式 他也不愿意打  

    无赖 你诬蔑我儿子是小偷 你明白这意味着什么吗 我
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儿子是小偷 亚德里亚诺 比多菲的儿子是小偷  

    不 亚德里亚诺先生 鞋匠央求说 现在我完全相信他

是个诚实 正直的孩子  

    木匠放开了他  

    大家听见了吗 他转向众人说 他说 他相信我儿子是

个老实人 这里还有人认为我儿子是小偷吗  

    回答他的是一阵异样的寂静 但是一个妇女开口了  

    没有了 亚德里亚诺先生 你可以安心了  

    又一个妇女说  

    我们都知道 他是个好孩子  

    第三个妇女叹息说  

    可怜的孩子  

    亚德里亚诺看了看儿子 好象要哭 他想在众人面前对孩子

说点什么 但是他什么也说不出 只是把一只大手放在孩子头上

抚摩着  

    卢琼笑了 为重新获得父亲的亲切的抚爱感到幸福 他父亲

是这样高大 结实 可爱  

    走吧 孩子 父亲说  

    亚德里亚诺搂着孩子的头走了 走了几步 他又回过头来对

那群不安的 开始散去的人说  

    大家都知道了 我儿子是正直的 亚德里亚诺 比多菲的

儿子不是小偷 对不对 忽然他脸红了 又接着喊 谁要认为

我儿子是小偷 只管说好了 说了我就把他的舌头割下来 对不

对  

    人们沉默不语  

    卢琼笑着 心里充满了快乐 他想 我有这样的一个父亲多

幸福啊  

    父子二人又向前走了几步 亚德里亚诺又一次回转头去对人
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群说  

    喂 佩德林 谢谢你 你可知道 你证明我的儿子是好人

这有多么重要啊 这孩子 是我唯一的亲人 他要是成了小偷

我对你起誓 佩德林 终有一天我会把他掐死的 明天是星期天

请来我家吃面条 好吗  

    好 当然 亚德里亚诺先生 佩德林回答  

    亚德里亚诺一直搂着孩子的头走着 抚摩着他 最后进了木

工室  

    他关上了门  

    坐下吧 他对卢琼说 我要象对大人那样对你说几句话

因为你就要成为一个大人 一个诚实的大人了  

    卢琼感到非常惊奇 他坐下了  

    我想请你原谅  

    爸爸 孩子说  

    我错了 我太野蛮了 原谅我吧 你原谅我吗 孩子 对

我说 你原谅我  

    孩子扑到父亲怀里 哭了  

    爸爸 好爸爸  

    亚德里亚诺疯狂地吻起孩子的头来 他一面吻着 一面也哭

了 他没有哭出声来 可是豆大的泪珠却落在他的膝头上 他象

个孩子似的哭着  

    好了 孩子 父亲说 你听着 现在我要对你说  

    他慢慢地站起身 走到另一个房间 把他女人 卢琼的母

亲的照片拿了来 他女人死了许多年了 他把照片放在木工凳上  

    听着 卢琼 我的孩子 我亲爱的孩子 他异常激动 说

话都迟钝了 你听着我现在要对你讲的话 我向你起誓 听清楚

为了纪念你母亲 我向你起誓 以后我要是再打你 我就把我的

手锯掉  
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